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	Definicija kriterija „Važnosti“
	Važnost 1  = visok rizik      
Nalaz povezan s ovim rizikom ne poštuje u cijelosti regulativu ili regulativa nije u cijelosti formalizirana , što ozbiljno narušava pouzdanost i efikasnost kontrole. Preporuke se daju zbog temeljnih i značajnih slabosti u upravljanju rizicima ili kontrolama. Provedba mora biti hitno realizirana jer učinak neprovođenja preporuke može imati veće štetne posljedice na poslovanje

	
	Važnost 2  = srednji rizik   
Nalaz povezan s ovim rizikom ne poštuje dio formaliziranih kontrolnih aktivnosti što treba riješiti što je prije moguće. Preporuke koje nastaju zbog slabosti u upravljanju rizicima ili kontrolama nisu ključne, ali imaju utjecaj na značajna  poboljšanja, stoga zahtijevaju što skoriju realizaciju.

	
	Važnost 3  = nizak rizik      
Nalaz povezan s ovim rizikom ne poštuje u cijelosti formaliziranu dokumentaciju. Preporuke koje su manjeg značaja, ali ipak trebaju biti realizirane u razumnom roku.
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	KC 1 - Osigurati postojanje regulative i procedura za djelotvornu provedbu procesa implementacije ugovora
	
	
	
	
	
	

	N-1:

U skladu s Uredbom o opsegu i sadržaju odgovornosti te ovlastima tijela nadležnih za upravljanje Instrumentom pretpristupne pomoći (IPA) (NN 29/12) Vlada RH imenovala je Voditelje programa za pojedine institucije korisnice sredstava IPA komponente I.
Odlukom Vlade RH (Klasa: 1234, ur. broj: 345) od dana XY imenovan je VP Ministarstva poljoprivrede, te njegova zamjena.

Pravilnikom o unutarnjem redu Ministarstva definirana je ustrojstvena jedinica koja obavlja ulogu JPP, te poslovi, dužnosti i odgovornosti JPP. Rješenjem o rasporedu na radno mjesto raspoređen je jedan djelatnik na poslovima JPP na radnom mjestu ABC.
Ugovorima broj 2008-0303-080401 i 2008-0303-080102 definirana je Uprava veterinarstva kao krajnji korisnik rezultata ugovora te voditelj projekta (pomoćnik ministra). Međutim, unutar navedene Uprave ne postoje imenovanja djelatnika zaduženih na operativnoj razini za provedbu i praćenje spomenutih ugovora, čime može postati upitna adekvatna provedba aktivnosti na projektu.
	Revizorski tim je mišljenja da su osigurani preduvjeti za postojanje regulative i procedura za djelotvornu provedbu procesa implementacije ugovora, te su postojeće unutarnje kontrole u ovom dijelu procesa zadovoljavajuće uz stanovite nedostatke koji se očituju u nedostatnom imenovanju krajnjeg korisnika ugovora.
	P-1:

S ciljem efikasnijeg i transparentnijeg upravljanja ugovorima i projektom, predlaže se imenovanje djelatnika Uprave veterinarstva koji će biti zaduženi na operativnoj razini za provedbu i praćenje ugovora iz nadležnosti navedene Uprave.
	2
	
	
	

	N-2:

Priručnikom Jedinice za provedbu projekata (PIU Operational Guide ver. XY) propisana je obveza izrade Plana zamjene te segregacije dužnosti (podjele poslova) kako bi se priječio potencijali sukob interesa.
U JPP-u je trenutno zaposlen jedan djelatnik koji obavlja sve poslove za koje je JPP zadužena, te nije određena osoba za njegovu zamjenu točnije ne postoji Plan zamjene. Budući da kod krajnjeg korisnika projekta, Uprave veterinarstva, ne postoje imenovanja djelatnika zaduženih za provedbu projekta i ugovora na operativnoj razini, nije utvrđeno niti postojanje Plana zamjene.
Ovime postaje upitna kontinuiranost poslovanja, adekvatna razmjena informacija i pravovremenost provedbe aktivnosti.
Imenovanjima VP, zamjenika VP, JPP i voditelja projekta osigurana je podjela dužnosti. No, poslove JPP trenutno obavlja jedan djelatnik, što onemogućuje podjelu poslova i dužnosti u JPP u skladu s procedurama, čime se može aktivirati rizik sukoba interesa i nepravovremenog obavljanja poslova.
	Revizorski tim je mišljenja da su osigurani preduvjeti za postojanje regulative i procedura za djelotvornu provedbu procesa implementacije ugovora, te su postojeće unutarnje kontrole u ovom dijelu procesa zadovoljavajuće uz stanovite nedostatke koji se očituju u nedostatku Plana zamjene te nedostatku podjele poslova u skladu s procedurama.
	P-2:

Predlaže se za rad u JPP osigurati dodatnog djelatnika/djelatnike koji će zadovoljavati stručne uvjete definirane Pravilnikom o unutarnjem redu MP. Ovime će se omogućiti kontinuiranost poslovanja, podjela dužnosti i odgovornosti u skladu s procedurama, te sprječavanje ostvarivanja rizika nepravovremene provedbe poslova.
	2
	
	
	

	
	
	P-3:

Sukladno propisanim procedurama, predlaže se u što kraćem roku osigurati adekvatnu zamjenu za člana JPP. Zamjena treba biti u mogućnosti na zadovoljavajući način preuzeti poslove iz nadležnosti JPP, točnije treba posjedovati znanje i vještine potrebne za rad na poslovima JPP. 
Ovime će se osigurati kontinuiranost poslovanja JPP.

Predlaže se da Plan zamjene potpisom odobri VP. 
	2
	
	
	

	
	
	P-4:

Radi osiguravanja pravovremenog odvijanja aktivnosti na projektu, predlaže se izraditi Plan zamjene djelatnika zaduženih za provedbu i praćenje ugovora iz nadležnosti Uprave veterinarstva, krajnjeg korisnika projekta.
	2
	
	
	

	KC 2 - Osigurati da proces obavljaju kompetentne osobe
	
	
	
	
	
	

	N-3:

Priručnikom Jedinice za provedbu projekata (PIU Operational Guide ver. XY) propisana je obveza izrade Plana edukacije za djelatnike JPP uz korištenje propisanog obrasca (Annex XY). Također je definirana obveza edukacije novozaposlenih osoba, za što je postoji obrazac (Annex AB). O pohađanim edukacijama potrebno je voditi evidenciju u za to formiranom obrascu iz Priručnika (Annex CD).
Utvrđeno je kako djelatnik JPP ne posjeduje Plan edukacije, te nije pohađao edukacije vezane uz poslove koje obavlja, budući da je na poslovima u JPP zaposlen 4 mjeseca.
Krajnji korisnici projekta iz Uprave veterinarstva također nisu pohađali edukacije vezane uz projekte EU, niti posjeduju Plan edukacije. 

Iz navedenih razloga moguće je aktiviranje rizika neispravnog obavljanja poslova te nepoštivanja procedura.
	Revizorski tim je mišljenja da postoje preduvjeti za kompetentnost osoba koje obavljaju poslove u JPP, te su postojeće unutarnje kontrole u ovom dijelu procesa zadovoljavajuće uz stanovite nedostatke koji se očituju u nedostatku Plana edukacije djelatnika te nepohađanja edukacije.
	P-5:

S ciljem osiguravanja obavljanja poslova na zadovoljavajući način, predlaže se izrada Plana edukacije za sve djelatnike operativne strukture IPA I u Ministarstvu, što uključuje člana JPP, ustrojstvene jedinice koje imaju ulogu krajnjeg korisnika projekta kao i novozaposlene djelatnike. Također se predlaže poštivanje procedura vezanih uz vođenje evidencija o pohađanim edukacijama korištenjem relevantnog obrasca za Registar edukacije. 
Predlaže se da Plan edukacije potpisom odobri VP.
	2
	
	
	

	N-4:

Svrha politike zadržavanja osoblja, kako je navedeno u Priručniku Jedinice za provedbu projekata (PIU Operational Guide ver. XY) je „osiguravanje da visoko kvalificirani, efikasni i iskusni djelatnici budu zadržani na poslovima u JPP te da se njihova efikasnost promovira na adekvatan način.“ 
Na razini Ministarstva niti na razini JPP nije izrađen Plan zadržavanja djelatnika. Primjenjuje se sustav ocjenjivanja rada djelatnika u skladu s Zakonom o državnim službenicima (NN broj XY) te Uredbom o postupku i kriterijima ocjenjivanja državnih službenika (NN broj XY). Sukladno navedenim propisima, djelatnici ocjenjeni od strane nadređenih ocjenom „izuzetan“ dobivaju pravo na redovito napredovanje. U skladu s Kolektivnim ugovorom državnih službenika i namještenika (NN broj XY), ovako ocijenjenom djelatniku uvećava se broj radnih dana godišnjeg odmora za X radnih dana.
Nije utvrđeno postojanje dodatnog oblika zadržavanja djelatnika JPP. 
Učinak nepostojanja politike zadržavanja osoblja može se očitovati u čestoj fluktuaciji djelatnika JPP čime dolazi do gubitaka znanja, iskustva i informacija, te nemogućnost kontinuiteta poslovanja.
	Revizorski tim je mišljenja da postoje preduvjeti za kompetentnost osoba koje obavljaju poslove u JPP, te su postojeće unutarnje kontrole u ovom dijelu procesa zadovoljavajuće uz stanovite nedostatke koji se očituju u neadekvatnom sustavu zadržavanja djelatnika.
	P-6:

Predlaže se izrada Plana zadržavanja djelatnika na razini operativne strukture IPA I u Ministarstvu s ciljem sprječavanja odlazaka kvalitetnih djelatnika s poslova JPP te aktiviranja rizika gubitaka znanja, iskustva i informacija. 
Plan bi trebao sadržavati realno provedive mogućnosti i aktivnosti zadržavanja osoblja u JPP, poput mogućnosti napredovanja, specifičnih edukacija i drugo, te rokove i odgovorne osobe za njegovu provedbu. Predlaže se da Plan potpisom odobri VP.
	3
	
	
	

	KC 3 - Osigurati da se proces provedbe ugovora odvija u skladu s važećim procedurama i pravnim okvirom
	
	
	
	
	
	

	N-5:

Ugovorom broj 2008-0303-080401 s dobavljačem NRL definirana je dostava epidemiološkog izvješća od strane NRL u roku od XY dana od dovršetka aktivnosti distribucije mamaca.
U proljetnom cijepljenju 2012. g. dostavljač je kasnio s dostavom epidemiološkog izvješća 40 dana u odnosu na rok definiran ugovorom. Razlog kašnjenju je kašnjenje u distribuciji mamaca, budući da je proljetna distribucija mamaca obavljena sa zakašnjenjem od 30 dana od planiranog termina distribucije. Na sastanku VP-JPP voditelj programa je obaviješten o situaciji, o čemu postoji bilješka sa sastanka.
U jesenskom cijepljenju 2012. g. dostavljač je kasnio s dostavom epidemiološkog izvješća 50 dana u odnosu na rok definiran ugovorom. Razlog za kašnjenje leži u činjenici da je testiranjem uzorka cjepiva (mamaca) prije njihove distribucije NRL utvrdio kako sastav mamaca nije u skladu sa sastavom na deklaraciji, te se mamci ne mogu koristiti za distribuciju/cijepljenje. NRL je o istom obavijestio VP 10. 9. 2012. o čemu postoji dokumentacija. VP je o istome obavijestio dobavljača/dostavljača cjepiva 10. 10. 2012. te od njega zatražio dostavu novih mamaca. 
Nije utvrđen razlog zbog kojeg je VP obavijestio dobavljača/dostavljača cjepiva mjesec dana nakon zaprimanja obavijesti od NRL. Ovime je aktiviran rizik nepravovremenog realiziranja aktivnosti na ugovoru te kašnjenja s dostavom rezultata ugovora.
Dobavljač je dostavio novu količinu mamaca 20. 10. 2012. NRL je napravio analizu nove pošiljke mamaca te obavijestio VP i korisnika 1. 11. 2012. kako sadržaj mamaca odgovara deklaraciji. 
Distribucija obavljena u periodu 5.-10.11. 2012. sa zakašnjenjem od 1,5 mjeseca u odnosu na rokove definirane ugovorom. Nakon distribucije moguće je uzimanje uzorka za epidemiološko testiranje.
	Revizorski tim je mišljenja da postoje preduvjeti da se proces provedbe ugovora odvija u skladu s važećim procedurama i pravnim okvirom, te su postojeće unutarnje kontrole u ovom dijelu procesa zadovoljavajuće uz stanovite nedostatke koji se očituju u nepravovremenom obavještavanju svih relevantnih tijela od strane VP.

	P-7

Kako bi se spriječilo kašnjenje u provedbi aktivnosti ugovora, predlaže se Voditelju programa redovito i pravovremeno obavještavanje svih subjekata u provedbi ugovora o svim relevantnim činjenicama/događajima kako bi svi subjekti mogli obaviti svoje dužnosti pravovremeno i na zadovoljavajući način.
	2
	
	
	

	N-6:

Ugovorom broj 2008-0303-080102 definirane su aktivnosti dostave i instalacije opreme. 
Utvrđeno je kako je oprema dostavljena na mjesto definirano ugovorom dana XY, no kako do dovršetka provedbe ove revizije nije izvršena njena instalacija. Na taj način onemogućeno je korištenje nabavljene opreme. 
VP/JPP je o istom obavijestilo provedbeno tijelo službenim dopisom dana XY (Klasa: 123, ur. broj: 456) s ciljem ubrzavanja rješavanja problema s instalacijom. Certifikat o privremenom prihvatu robe nije potpisan od strane VP. 
	Revizorski tim je mišljenja da postoje preduvjeti da se proces provedbe ugovora odvija u skladu s važećim procedurama i pravnim okvirom, te su postojeće unutarnje kontrole u ovom dijelu procesa zadovoljavajuće uz stanovite nedostatke koji se očituju u nepoštivanju ugovornih obvezi dobavljača.
	P-8

Predlaže se Voditelju programa u što kraćem roku kontaktiranje Provedbenog tijela s ciljem ubrzavanja rješavanja situacije i dovršetka svih ugovornih obveza dobavljača, čime će se omogućiti korištenje opreme nabavljene ugovorom broj 2008-0303-080102, tj. efikasna realizacija ugovora.
	2
	
	
	

	N-7:

Sukladno procedurama propisanima u Priručniku Jedinice za provedbu projekata (PIU Operational Guide ver. XY) JPP/VP je dužan izvršiti kontrolu Izvješća dobavljača, te ukoliko utvrdi da je Izvješće prihvatljivo, odobriti/ovjeriti navedeno izvješće u zadanom obrascu (Annex XY: Project report submission sheet). Tek nakon što je izvješće odobreno od strane VP i provedbenog tijela, moguće je odobriti Zahtjev za plaćanjem dobavljača od strane VP. 
Project report submission sheet za pripadajuće Izvješće odobren je 28. 6. 2012. Uvidom u dokumentaciju vezanu uz Zahtjev za plaćanjem dobavljača NRL broj XY (Klasa: XY, ur. broj: yx) te njenom analizom, utvrđeno je kako je Zahtjev za plaćanjem odobren od strane VP dana 18. 7. 2012. Uz Zahtjev je izrađena i potpisana pripadajuća kontrolna lista, te službeni dopis upućen provedbenom tijelu kojim se potvrđuje ovjeravanje računa od strane VP. 
	Revizorski tim je mišljenja da postoje preduvjeti da se proces provedbe ugovora odvija u skladu s važećim procedurama i pravnim okvirom, te su postojeće unutarnje kontrole u ovom dijelu procesa zadovoljavajuće.
	
	
	
	
	

	KC 4 - Osigurati ostvarenje rezultata ugovora
	
	
	
	
	
	

	N-8:

Ugovorom broj 2008-0303-080401 definirane su aktivnosti testiranja uginulih životinja nakon svake kampanje distribucije cjepiva, te izrada i dostava epidemiološkog izvješća Voditelju programa i Provedbenom tijelu.
Revizijom je utvrđeno kako su sve ugovorene aktivnosti izvršene. Točnije testirani su uzorci mamaca, te je nakon svake kampanje distribucije cjepiva obavljeno testiranje uginulih životinja, izrađeno je epidemiološko izvješće koje je dostavljeno VP i PT, te je time ostvaren rezultat ugovora.
	Revizorski tim je mišljenja da postoje preduvjeti da se rezultati ugovora ostvare, te su postojeće unutarnje kontrole u ovom dijelu procesa zadovoljavajuće.
	
	
	
	
	Napomena: bez obzira na kašnjenja u dostavi izvješća, u konačnici su rezultati ugovora ostvareni

	N-9:

Ugovorom broj 2008-0303-080102 definirana je nabava mikrobiološkog ormara te jednog inkubatora sa CO2 kao i instalacija inkubatora na mjestu dostave.
Izvršena je aktivnost dostave opreme na mjesto definirano ugovorom, no nije obavljena instalacija inkubatora. Dobavljač nije poštovao obveze definirane ugovorom čime rezultat ugovora nije ostvaren te dio opreme (inkubator) nije moguće koristiti. 
Certifikat o privremenom prihvatu robe nije potpisan od strane VP. VP/JPP je o situaciji obavijestilo provedbeno tijelo službenim dopisom dana XY (dopis Klasa: 123, ur. broj: 456) s ciljem ubrzavanja rješavanja problema s instalacijom.
	Revizorski tim je mišljenja da postoje preduvjeti da se rezultati ugovora ostvare, te su postojeće unutarnje kontrole u ovom dijelu procesa zadovoljavajuće uz određene nedostatke koji se očituju u nepotpunom ostvarivanju rezultata ugovora.
	Preporuka P-8 odnosi se i na ovaj nalaz.
	
	
	
	

	KC 5 - Osigurati adekvatno evidentiranje i arhiviranje procesa provedbe ugovora
	
	
	
	
	
	

	N-10:

U Priručniku Jedinice za provedbu projekata (PIU Operational Guide ver. XY), poglavlju AB, propisane su procedure evidentiranja i pohrane dokumentacije kako bi se osiguralo postojanje adekvatnog revizorskog traga te sprječavanje gubitka relevantnih podataka.
U uredu člana JPP u registratoru je pohranjena dokumentacija vezana uz zahtjev za plaćanjem (RfP 1) za NRL. 

Uvidom na licu mjesta utvrđeno je kako JPP posjeduje poruke elektronske pošte razmijenjene s djelatnicima Uprave veterinarstva čime se potvrđuje redovita komunikacija s krajnjim korisnikom projekta. Također postoje bilješke s mjesečnih sastanaka JPP/krajnji korisnici/NIPAK/ SAFU te bilješke sa sastanaka JPP-VP koje su pohranjene u uredu JPP-a. 
	Revizorski tim je mišljenja da postoje preduvjeti za adekvatno evidentiranje i arhiviranje procesa provedbe ugovora, te su postojeće unutarnje kontrole u ovom dijelu procesa zadovoljavajuće.
	
	
	
	
	

	N-11:

U Priručniku Jedinice za provedbu projekata (PIU Operational Guide ver. XY), poglavlju AB, u sklopu procedura vezanih uz evidentiranje i pohranu dokumentacije propisana je pohrana podataka u odijeljene sekcije: Tender File, Contract File, Financial File. Također se navodi kako se Tender i Contract File trebaju čuvati u JPP, dok Financial File treba biti pohranjen kod osobe imenovane za poslove računovodstva i financija za operativnu strukturu IPA I u Ministarstvu.
Utvrđeno je postojanje dokumentacije vezane uz zahtjev za plaćanjem (RfP 1) za NRL. Navedena dokumentacija se sastoji od:

· Zahtjeva za plaćanjem od dobavljača

· Dopisa PT kojim se traži odobrenje Zahtjeva za plaćanjem

· kontrolne liste izrađene od strane JPP, koju je potpisao član JPP (controls finalised) te ovjerio/odobrio VP (controls reviewed)
· dopisa Ministarstva kojim se odobrava Zahtjev za plaćanjem

· računa dobavljača ovjerenog od strane VP.

Navedena dokumentacija nalazi se u uredu člana JPP, u zaključanom ormaru, u registratoru označenom s „Financial file – ugovor broj 2008-0303-080401„.
	Revizorski tim je mišljenja da postoje preduvjeti za adekvatno evidentiranje i arhiviranje procesa provedbe ugovora, te su postojeće unutarnje kontrole u ovom dijelu procesa zadovoljavajuće.
	
	
	
	
	

	KC 6 - Osigurati odgovarajuću komunikaciju među subjektima u procesu provedbe ugovora te odgovarajuće izvješćivanje
	
	
	
	
	
	

	N-12:

U skladu sa odredbama ugovora broj 2008-0303-080401, dobavljač je dužan dostaviti epidemiološko izvješće nakon svake kampanje distribucije cjepiva. 
Dobavljač NRL je dostavio 4 epidemiološka izvješća voditelju programa nakon svake kampanje distribucije cjepiva, te time poštivao odredbe ugovora i osigurao transparentan tijek kolanja informacija.
No, u pripremama za jesensko cijepljenje 2012. g. dostavljač je kasnio s dostavom epidemiološkog izvješća 50 dana u odnosu na rok definiran ugovorom. Razlog za kašnjenje leži u činjenici da je testiranjem uzorka cjepiva (mamaca) prije njihove distribucije NRL utvrdio kako sastav mamaca nije u skladu sa sastavom na deklaraciji, te se mamci ne mogu koristiti za distribuciju/cijepljenje. NRL je o istom obavijestio VP 10. 9. 2012. o čemu postoji dokumentacija. VP je o istome obavijestio dobavljača/dostavljača cjepiva 10. 10. 2012. te od njega zatražio dostavu novih mamaca. 
Nije utvrđen razlog zbog kojeg je VP obavijestio dobavljača/dostavljača cjepiva mjesec dana nakon zaprimanja obavijesti od NRL. Ovime je aktiviran rizik nepravovremenog realiziranja aktivnosti na ugovoru te kašnjenja s dostavom rezultata ugovora.
	Revizorski tim je mišljenja da postoje preduvjeti za odgovarajuću komunikaciju među subjektima u procesu provedbe ugovora i odgovarajuće izvješćivanje, te su postojeće unutarnje kontrole u ovom dijelu procesa zadovoljavajuće uz stanovite nedostatke koji se očituju u nepravovremenom obavještavanju svih relevantnih subjekata o činjenicama na ugovoru od strane VP.
	P-7 odnosi se i na ovaj nalaz
	
	
	
	

	N-13:

Priručnikom Jedinice za provedbu projekata (PIU Operational Guide ver. XY), poglavljem AB, propisane su procedure za osiguravanje dostatnih i pravovremenih informacija svih subjekata relevantnih za provedbu ugovora. Ovo se posebice odnosi na:

· redovito održavanje sastanaka, 

· distribuciju bilježaka sa sastanaka svim relevantnim subjektima, 

· zaprimanje i odobravanje izvješća dobavljača. 
U skladu s navedenim, utvrđeno je kako se redovito odražavaju mjesečni sastanci JPP/krajnji korisnici/NIPAK/SAFU te sastanci VP-JPP po potrebi, te se o istima vode bilješke. JPP je u redovitoj komunikaciji s djelatnicima Uprave veterinarstva, krajnjim korisnicima projekta, o čemu su pohranjene poruke elektronske pošte.

Izvješća dobavljača NRL su dostavljena JPP i VP, čime je osigurano da VP i JPP posjeduju relevantne informacije o tijeku provedbe ugovora kako bi efikasno obavili svoje dužnosti.
	Revizorski tim je mišljenja da postoje preduvjeti za odgovarajuću komunikaciju među subjektima u procesu provedbe ugovora i odgovarajuće izvješćivanje, te su postojeće unutarnje kontrole u ovom dijelu procesa zadovoljavajuće.
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